
 
 
 
 
 

 
  

यस अÚयायका मल पदहǾू : यशया ै १:१९, यǓम[या ७:५-७, १ 
राजा २:२६, यǓम[या १:१-५, यशया ै ६:५, यǓम[या १:६-१९, 

मƣी २८:२०। 
यस अÚयायको ःमरण गन[पनȶ मल सार पदु ू : "5 “मलै े Ǔतमीलाई 
Ǔतॆो आमाको गभ[मा रÍ नभुÛ दा अिघ नै Ǔतमीलाई िचǓनसककोे  
Ǔथए,ँ Ǔतमी जÛ मनभÛ दाु  अिघ नै मलेै Ǔतमीलाई अलग राखɄ। मलेै 
Ǔतमीलाई राƶहǾ अथा[त ्जाǓत-जाǓतहǾका Ǔनिà त एक अगमवƠा 
हनलाई ǓनयƠीु ु  गरɅ।＂ यǓम[या 1:5 (ǾपाÛतǐरत)।  
  परानो करारमा धर अगमवƠाहǾ छन तर यǓम[याको जीवनको ु ्े ै
बारमा जःतो धर £ान अǾको छन। यǓम[े े ै ै याको पःतकमा ु
लिखएको उनको जीवन कहानील गदा[ न उनी परमँ वे े ेै रको 
अगमवƠा भएर कसरȣ काम गर भनर हामीलाई जानकारȣ छ। े े
यहǑद इǓतहासमा यǓम[याको ूभाव यǓतको ठलो Ǔथयो ǒक यशको ू ू ूे
पालामा पǓन िशंयहǾको Ǔनिàत ःकलहǾ र साǒहि×यक ु
काय[गोƵीहǾ यǓम[याको भǒवंयवाणी गनȶ सवाकाय[मा आधाǐरत े
हÛØयो।ु  
    ×यऽो महान ूभावकारȣ अगमवƠाको काम अǓत उãलखनीय ् े
हनपनȶमा माǓनसको नजरमा उनको सफलता अ×यÛत Ûयन Ǔथयो ु ु ु
अथा[त त×काǓलन यहǑदहǾको बीचमा उनको ूयासको सफलता ् ू
अǓलकǓतमाऽ Ǔथयो। दशɊ वष[सàम यǓम[याल परमँ वे े रबाट 
आएका अथक अनरोध र चतावनीहǾ माǓनसहǾलाई सनाएका ु ुे
Ǔथए तर ूायजसो उनको आवाजलाई ǓतनीहǾल न त सन न त े ेु
वाःता गर।े  

! अगमवƠा हन ुअगमवƠा हन ु यिम[यालाई यिम[यालाई 
गǐरएको आƾानगǐरएको आƾान  
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   यƭǒप, यǓम[या ×यःतो åयिƠ×व Ǔथयो ǒक परमँ वे रूǓतको 
उनको ǒवँ वास न त कन धाǓम[क गǾहǾमा आधाǐरत Ǔथयो न त ु ुै
कन राजा महाराजाु ै हǾमा, न त कन ǒवƮान न त कन ु ुै ै
माǓनसहǾमा, उनी ǒकनबचमा परको परमँ वे े े रको भƠ Ǔथएनन। ्
"उनी शहरको शिƠशालȣ ǒकãला, फलामको खàबा र ढलौतको 
पखा[ल जःतो आÝनो नीǓतमा अǓडग भएर बसे" (यǓम[या १:१८ 
ǾपाÛतǐरत), तर उनी आÝन बलल त होइन तर परमँ वै े े रको 
बलल उहाँे को Ǔनिàत धरोहर भए। 
   परमँ वे रसग खलमखãला बातिचत गनȶ र उनीसग उहाँ रहको ँ ँु ु े
आभास उनल पाएतापǓन उनको जीवन ूायजसो रमाइलो वा ् े
सखमय Ǔथएन। परमँ वु े रल उनलाई अगमवƠा अǓभषक े े
गन[भएको कारणल उहाँको पǓनत कामलाई िःवकादा[ उनल धर ु ुे े े ै
धर दे ै :ुखकƴ, माǓनसहǾबाट Ǔतरःकार, ǒपडा, ǒवपिƣ र 
Ðयालखानामा समत थǓनएर सतावट भोÊन परको Ǔथयो। अझ े ेु ु
ूायजसो ती ǒपडादायी कƴहǾ त ती आÝना माǓनसहǾबाट आए 
जसलाई उनल सहयोग गन[ खोजका Ǔथए र ठȤक ǑदशाǓतर े े
उनीहǾलाई ताǏ खोजका Ǔथए। ×यस पǐरवशमा भǏुपदा[ े े
यǓम[याल सयɊ वष[े पǓछ आउन यशको जीवनको ूǓतǒवàबलाई े े ू
महण गरका Ǔथएे , उनको जःतो Ǔतरःकार, बǒहःकार र आततायी 
कƴ आÝन भǓममा अǽ कसल भोÊन परको Ǔथएन।ै ैू ुे े  
 
१. अगमवƠाहǾ  
     परमँ वे रका ूवƠा अथा[त उहाँका ǓबचारहǾलाई जनसम¢ ्
ãयाउन ǒवशष åयिƠहǾलाई भǒवंयवƠाे े , अगमवƠा र मखपाऽ ु
भǓनÛछ। बाइबलमा उãलख गǐरएको अनसार परमँ वे ेु रको 
åयवःथा अनसार चãन र ×यसलाई सरि¢त राÉ नु ु  जनताको साम ु
Ǔनणा[य×मक आवाज घÛकाउन ǓतनीहǾको काम Ǔथयो। ǓतनीहǾ े
करार र दश आ£ाहǾको जगमा खàबा जःतो भएर उǓभÛथ े
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(यǓम[या ११:२-६)। मीका ३:८मा अगमवƠाको कामलाई 
Ǔनचोडमा यसरȣ ूकट गद[छ "8 तर म त याकबलाईू  Ǔतनको 
अपराध र इॐाएललाई Ǔतनको पाप जनाइǑदनलाई परमूभकाु  
आ× माƮारा शिƠ, Û याय र पराबमले पण[ू  छ।ु " र परमँ वे रको 
åयवःथा वा दश आ£ाहǾ Ǔबना पापको अवधारणा अथ[ǒहन हÛछ ु
(रोमी ७:७)। 
    बाइबलको समयमा परमँ वे रल अगमवƠाƮारा Ǒदएका े
कहȣ सÛदशहǾ दहायका पदहǾमा Ǒदइएका छन। ती सÛदशहǾ े े े े्
×यसबलाको Ǔनिàतमाऽ होइन अǒहल पǓन ǒकन साÛदǓभ[क छन े े ्
भनर सोÍन जǽरȣ छे ु : यशया ै 1:18-20, “18 परमूभ ु
भÛ नहुÛ छु , “अब आओ, हामी सगसगँ ँ  ैबसरे  आÝ ना कराकोु  छलफल 
गरɋ। ǓतमीहǾका पापहǾ ǓसÛ दूरे रǍका भए तापǓन ती ǒहउजः तँ ै 
सताे  हनछनु े  ्। गाढ़ा राता रǍका भए तापǓन ती ऊनजः तै हनछनु े  ्। 
19 यǑद ǓतमीहǾ राजी र आ£ाकारȣ भयौ भन,े ǓतमीहǾले यस 
दशकाे  असल-असल कराु  खान पाउनछौ।े  20 तर ǓतमीहǾ 
इÛ कार गछȿ र अटरȣे  हÛ छौु  भनताे , ǓतमीहǾ तरवारले 
काǒटनछौ।े ＂ ǒकनǒक परमूभकैु मखलु े यो कराु  भÛ नभुएको 
हो।", यǓम[या ७:५-७ “ यǑद ǓतमीहǾले आÝ ना चाल र कामहǾ 
साँÍ ची नै सधाâ यौु , र ǓतमीहǾ एउटाले अका[Ǔसत Û यायसǍत 
å यवहार गâ यौ भन,े 6 यǑद ǓतमीहǾले ǒवदशीे , टहराु ु -टहरȣु ु  र 
ǒवधवाहǾमाǓथ अ× याचार गरनौे  भन,े अथवा यस ठाउमाँ  ǓनदȾषको 
रगत बगाएनौ भन,े र यǑद ǓतमीहǾको आÝ नै हाǓनको Ǔनिà त अǾ 
दवताहǾकाे  पǓछ लागनौे  भन,े 7 म ǓतमीहǾलाई यस ठाउमाँ  बः न 
Ǒदनछुे, यसै दशमाे , जो मलेै ǓतमीहǾका ǒपता-पखा[लाईु  यगु-यगुसà म 
रहनलाई Ǒदएको Ǔथए।ँ 8 तर हरे , ǓतमीहǾ छलȣ करामाु  भरोसा 
राÉ तछौ, जो å यथȷका छन ्।", इजǒकएल १८:२१-२३ " “तर यǑद 
कनु  ै दं टु  माǓनसले आफलू े गरकाे  सबै पापहǾ × यागरे मराे  
ǒवǓधहǾ पालन गâ यो, र Û यायसǍत र ठȤक काम गâ यो भन,े × यो 

३



Ǔनँ चय नै बाँÍ नछे। × यो मनȶछन।ै  22 × यसले गरकोे  कनु  ैपǓन 
अपराध × यसको ǒवǽƨमा फǐरे  सà झना हनछन।ु े ै  × यसले गरकोे  
धम[को कारण × यो बाँÍ नछे। 23 के दं टु को म× यृ मुा म खशीु  
हÛ छु ु र? परमूभ ुपरमँ वे र भÛ नहुÛ छु । बǽ आÝ नो चाल छोड़रे  
ǓतनीहǾ बाँचकाे  म हन[े  चाहÛ न ँ र?" (×यहȣ सÛदभ[मा मƣी 
३:७-१२ पǓन " 7 तर फǐरसीहǾ र सदकȧहǾमÚ यु  ेधरे ै जनालाई 
बिÜ तः मा Ǔलन आइरहकाे  दखरे े  Ǔतनले उनीहǾलाई भन,े “सप[का 
बÍ चा हो, आउन लागकोे  बोधबाट भाÊ न कसले ǓतमीहǾलाई 
चताउनीे  Ǒदयो? 8 यसकारण पँ चाƣाप सहाउदोु ँ  फल फलाओ। 9 
अॄाहाम नै हाॆा ǒपता हनहÛ छु ुु  भनी आपसमा भÛ न े नगर। 
ǒकनभन े म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, परमँ वे रले यी ढǍाहǾबाटु  
अॄाहामको लाǓग सÛ तान उ× पÛ न गन[ सÈ नहुÛ छु । 10 अǒहले नै 
Ǿखको फदमाे  बÛ चरो पǐरसककोे  छ। यसकारण असल फल 
नफलाउन ेहरके  Ǿख काटȣ ढाǓलÛ छ, र आगोमा फाǓलÛ छ।   
  11 “मचाǒहँ त ǓतमीहǾलाई पँ चाƣापको लाǓग पानीले 
बिÜ तः मा ǑदÛ छु, तर मपǓछ आउनहनु ु  े मभÛ दा अझ शिƠशालȣ 
हनहÛ छु ुु , जसका जƣाु  बोÈ न े योÊ यको म छन।ै ँ  उहाँले 
ǓतमीहǾलाई पǒवऽ आ× मा र आगोले बिÜ तः मा Ǒदनहनछ।ु ु े  12 
उहाँको ǓनफÛ न े नाɨ लो उहाँकै हातमा छ, र उहाँले आÝ ना 
खलालाई परैू सफा पान[हनछु ु े , र आÝ नो गहँू धनसारमा जà मा 
गन[हनछु ु े , तर भसजǓतु  चाǒहँ नǓनß न ेआगोमा जलाउनहनछ।ु ु े ＂ 
     परमँ वे रल ãयाउनहन Ûयाय आवँयक Ǔथएन तर यǑद े ेु ु
माǓनसहǾ दƴमाग[बाट हटनभन Ûयाु े े यमǓत[ सधɆ टलटल हǐररहर ू ु ु ु ु े े
बःनहनछन। ॅƴ र खराबकामको आदतमा ǒहÔनहǾको Ǔनिàत ु ु े ेै ँ
पǐरवत[न सिजलो त छन। दƴ कामलाई Ǿचाउनै ु े  माǓनसहǾलाई 
कसल दखको छन र ǓतनीहǾको रा¢सी चालाूǓत को वाʞा े े े ै
हदन होलाुँ ै ? माǓनसहǾको ॅƴ, पापी, दƴ र अपराǓधकु  चाललाई 
खलासा गराएर यǑद ǓतनीहǾ ×यसबाट फकȶ नभन ǓतनीहǾको गǓत ु े
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क हनछ भनर सÛदश Ǒदन अगमवƠाहǾको काम Ǔथयो। े े े े ेु
अगमवƠा आफबाट Ǒदन सÛदश नभएर परमँ वै े े े रबाट आएको 
सÛदश ǓतनीहǾल सनाउथ।े े ेु ँ  
   ूायजसो अगमवƠाहǾल परमँ वे े रको वचन कसरȣ 
ǓतनीहǾलाई ूकट भयो र कसरȣ सन भनर उãलख गदȷनथ। ु े े े े
कǓतपय समयमा परमँ वे रल ǓतनीहǾसग Ǔसध बोãनहÛØयो। अǾ े ँ ै ु ु
समयमा पǒवऽ आ×माल सपना वा ःवÜनदश[न वा े "सानो 
ःवर"Ʈारा (१ राजा १०:१२) बोãनहÛØयो। जनसक तǐरकाल ु ु ुु ै े
अगमवƠाहǾल सÛदश पाएतापǓन ǓतनीहǾको काम ती े े
सÛदशहǾलाई सव[साधारण जनतालाई माऽ होइन चाǒहएको े
खÖडमा राजाहǾ, सॆाटहǾ र यƨका सनापतीहǾलाई ु े
परमँ वे रको चाहनालाई सÑ चार गन[पØयȾ।ु  
    ×यस काममा ठलो तथा गिàभर जोिखमपण[ िजàमवारȣ ू ू े
समावश हÛØयोे ु : यǑद ǓतनीहǾल परमँ वे े रको आवाज 
माǓनसहǾको साम घÛकार भन ती शिƠशालȣ शासकहǾल ु े े
ǓतनीहǾलाई मान[ सÈथ। यǑद परमँ वे े रको वचन ǓतनीहǾल े
सनाएन भन ǓतनीहǾदिख परमँ वु े े े र ǽƴ भएर ǓतनीहǾमाǓथ 
परमँ वे रको Ûयाय खǓनÛØयो। अगमवƠा हन चानचन काम ु ु ु े
Ǔथएन। परमँ वे रको वचन उहाँलाई मन नपाराउनहǾलाई े
सनाउनु े काम भारȣ Ǔथयो यƭǒप बाइबल अनसार जनसक जोिखम ु ु ु ै
सहनपरतापǓन ती अगमवƠाहǾल आफहǾलाई Ǒदएको िजàमवारȣ ु ूे े े
गिàभरतापव[क वहन गरका Ǔथए।ू े  
    हामी ×यसमा खशी हनपछ[ ǒकनभन ǓतनीहǾका सÛदशहǾ ु ुु े े
हाॆो साम बाइबलको Ǿप Ǔलएर आएको छ। ×यस अथ[मा भǏे ु
हो भने ǓतनीहǾका वचनहǾ वत[मान पǐरूआयमा पǓन साÛदǓभ[क े
छन अथा[त बाइबलबाट ǓतनीहǾका आवाजहǾ हाॆो साम अझ ् ् ु ै
पǓन उǑठरहका छन। तर हाॆो साम ×यहȣ ूँ ने ् ु  खडा भएका 
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छन जन यǓम[याको समयमा Ǔथयो् ु ् : क हामीहǾल ǓतनीहǾलाई े े
सǏ तयार छɊ तु ? 
     हजारɊ वष[ पǓछ पǓन ती अगमवƠाहǾल हामीहǾलाई क े े
भǓनरहकाछने ?् Ǔनचोडमा भǏे हो भन परमँ वे े रबाट उहाँका 
जनहǾलाई Ǒदइएको मौǓलक सÛदश सÛदश क हो ते े े ? 
 
२. यǓम[याको पाǐरवाǐरक पƵभǓमृ ू   
      १ राजाहǾ र १ राजाहǾ २:२६मा आÝनो घरबाट पजारȣ ु
अǒवयथार ǒकन पलायन हनपâ योु ु  भनर उãलख गरका छन। े े े ्
हन[होसे ु :् “ 1 जब दाऊद राजा वƨृ भएर Ǔतनको उमरे 
ढिã कसककोे  Ǔथयो, Ǔतनलाई लगाु  ओढ़ाइǑददाँ  पǓन Ǔतनी 
ताǓतदनथ।ँ ै े  2 यसकारणै  Ǔतनका सवकहǾले े Ǔतनलाई भन,े 
“हजरकोू  सवाे -टहल र हजरकोू  हरचाहे  गन[लाई कनु  ैएउटा कÛ ये-
कटȣे  हामी खोÏ छɋ। × यसले हाॆा महाराजालाई Û यानो पान[ × यो 
हजरसगू ँ  ै सतोसु  ्।＂ 3 तब ǓतनीहǾले सारा इॐाएल दशभǐरे  
खोÏ दा एउटȣ सÛ दु रȣ कमारȣु  शनà मीू  अबीशगलाई भʣाएे , र 
× यसलाई राजाकहा ँã याए। 4 × यो अ× यÛ त सÛ दु रȣ Ǔथई। × यसले 
राजाको सवाे -टहल र हरचाहे  गन[ लागी। तर राजाले × यससगँ 
सहवास गरनने  ्। 5 तब हÊ गीतका छोरा अदोǓनयाहले “म नै राजा 
हनछु े ु＂ भनी आफलाईै  अǓग सान[ लाग।े यसलै े उनले पचास जना 
माǓनसहǾ, घोड़चढ़ȣहǾ र रथहǾसमते आÝ नो अǓगअǓग दगन[ु  
तयार गर।े  6 उनका ǒपताले उनलाई “Ǔतमी ǒकन यः तो å यवहार 
गछ[स ् भनरे सà झाएनन ्। अदोǓनयाह पǓन एक अ× यÛ तै सÛ दु र 
माǓनस Ǔथए र उमरमाे  अÞ शालोमभÛ दा पǓछ जÛ मेका Ǔथए। 7 
अदोǓनयाहले सǾयाहका छोरा योआब र अǓबयाथार पजाहारȣसगू ँ  
सã लाह Ǔलए र उनीहǾले उनलाई सहायता Ǒदए। 8 तर सादोक 
पजाहारȣू , यहोयादाका छोरा बनायाह, नातान अगमवƠा, िशमी, रईे  र 
दाऊदका ǒवशषे अǍर¢कहǾचाǒहँ अदोǓनयाहतफ[  लागनने  ्। 9 तब 
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अदोǓनयाहले एन-रोगलनरकोे े  जोहलते े  भÛ न ेढǍामाु  भड़ाहǾे , गाई-
गोǽहǾ र पोǓसएका बाछाहǾ बǓलदान चढ़ाए। उनले आÝ ना सबै 
राजकमारु  भाइहǾ र यहदाकाू  सबै राजकȧय अǓधकारȣहǾलाई 
Ǔनà तो Ǒदए, 10 तर उनले नातान अगमवƠा, बनायाह, ǒवशषे 
अǍर¢कहǾ र आÝ ना भाइ सोलोमनलाई Ǔनà तो Ǒदएनन ्। 11 
तब नातानले सोलोमनकȧ आमा बतशबालाईे  सोधे, “के तपाɃले 
सÛ नु भुएको छनै , ǒक हाॆा माǓलक दाऊदले थाहा नपाईकनै 
हÊ गीतका छोरा अदोǓनयाह राजा भएछन ्। 12 अब सÛ नु हुोस ्, 
तपाɃको आÝ नै र तपाɃका छोरा सोलोमनको Ï यान कसरȣ 
बचाउन सǒकÛ छ सो म तपाɃलाई सã लाह Ǒदनछ।े ु  13 गएर 
दाऊद राजासगँ भटरे े  उहाँलाई यसो भÛ नहुोस ्, हे ूभ ु मराे  
महाराजा, के हजरलू े आÝ नी दासीसगँ यसो भनरे शपथ खानभएकोु  
Ǔथएन, “Ǔनँ चय नै Ǔतॆो छोरो सोलोमन मपǓछ राजा हनछु े  र × यो 
नै मरोे  Ǔसहासनमां  बः नछे＂तब ǒकन अदोǓनयाह राजा भयो त 14 
जब तपाɃ राजासगँ कराु  गǐररहनभएकोु  हÛ छु  × यसै बलामाे  म Ǔभऽ 
आउनछुे, र तपाɃले भÛ नभुएको कराकोु  पिं टु  गǐरǑदनछ।े ु ＂ 15 
तब बतशबाे  वƨृ राजाǓसत भटे गन[ कोठामा गइन ्, जहाँ शनू à मी 
अबीशगले Ǔतनको ः याहारससारु  गदȷǓथई। 16 बतशबाे  Ǔनहररु े  
राजाको साम ु घड़ाुँ  टǒकने  ्। राजाले भन,े “Ǔतमीलाई के चाǒहयो  
17 Ǔतनले राजालाई भǓनन ्, “हे मराे  ूभ,ु हजरलू े आÝ नी दासीसगँ 
परमूभ ु हजरकाू  परमँ वे रको नाउमाँ  यः तो शपथ खानभएकोु  
Ǔथयो, मपǓछ Ǔतॆो छोरो सोलोमन राजा हनछु े , र × यो मरोे  
Ǔसहासनमां  बः नछे＇। 18 तर अǒहले अदोǓनयाह पो राजा 
भइसकछ।े  यो कराु  ूभ ु मराे  महाराजालाई थाहै छन।ै  19 
× यसले धरे ै सÉ यां मा गाईबः तहुǾ र पोǓसएका बाछाहǾ अǓन 
भड़ाहǾे  बǓलदान चढ़ाएको छ, र सबै राजकमारहǾु  अǓबयाथार 
पजाहाू रȣ र सनापǓते  योआबलाई Ǔनà तो Ǒदएछ, तर हजरकोू  दास 
सोलोमनलाई चाǒहँ Ǔनà तो Ǒदएनछ। 20 अब हे मराे  ूभ ु
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महाराजा, हजरपǓछू  Ǔसहासनमां  को ǒवराजमान हनछु े  भनरे हजरबाटू  
जाÛ नलाई सारा इॐाएलले हजरलाईू  हǐररहकाे े  छन ्। 21 नऽता 
जब हजरू आÝ ना ǒपतहǾǓसतृ  सǓतजानहनु ु ु छे, तब म र मरोे  छोरो 
सोलोमनलाई अपराधीझɆ å यवहार गǐरनछ।े ＂  22 Ǔतनी राजासगँ 
कराु  गǐररहके ै  बलामाे  नातान अगमवƠा आइपग।ु े  23 “नातान 
आएका छन ्＂ भनी ǓतनीहǾले राजालाई सनाइǑदए।ु  तब नातान 
आएर भइसà मू ँ ै Ǔनहररु े  राजालाई दÖ डवत ् गर।े  24 नातानले भन,े 
“हे मराे  ूभ ुमहाराजा, के अदोǓनयाह हजरपǓछू  राजा हनछनु े  ्, र 
हजरकोू  Ǔसहासनमां  उनी नै बः नछेन ् भनी हजरलू े घोषणा गन[भएकोु  
हो? 25 उनले आज तल गएर धरे ै गाई-गोǽ र पोǓसएका 
बाछाहǾ अǓन भड़ाहǾे  बǓलदान चढ़ाएका छन ्। उनले सबै 
राजकमारहǾु , सनापǓतहǾे  र अǓबयाथार पजाहारȣलाईू  भोजमा Ǔनà तो 
Ǒदएका छन ्। अǓन अǒहले यसै बलाे  उनीहǾ उनीसगैँ खाँदै, ǒपउदँ ै 
र यसो भǓनरहकाे  छन ्, राजा अदोǓनयाह दȣघा[य ुहोऊन ्＇। 26 
तर उनले हजरकोू  दास मलाई र सादोक पजाहारȣू , यहोयादाका 
छोरा बनायाह र हजरकोू  दास सोलोमनलाई Ǔनà तो Ǒदएनन ्। 27 
के यो हजरकोू  आ£ाƮारा भएको हो? अǓन हामी हजरकाू  
दासहǾलाई चाǒहँ हजरपǓछू  Ǔसहासनमां  को बः न ेहो भनी हजरलू े 
थाहा नै Ǒदनभएकोु  छनै   28 तब दाऊद राजाले भन,े “बतशबालाईे  
Ǔभऽ बोलाऊ।＂ यसलै े Ǔतनी राजाको सामÛ नु  ेआएर उǓभन ्। 29 
तब राजाले यसो भनरे शपथ खाए, “मराे  सबै द:ुखबाट मलाई 
छटकाु रा Ǒदनहनु ु  े जीǒवत परमूभकोु  नाउमाँ  शपथ खाएर म 
भÛ दछु: 30 परमूभ ुइॐाएलका परमँ वे रको नाउमाँ  मलै े शपथ 
खाएर Ǔतमीलाई भनकोे  Ǔथए,ँ Ǔतॆो छोरो सोलोमन नै मपǓछ राजा 
हनछु े , र मरोे  Ǔसहासनमां  मरोे  सʣामा बः नछे＇। आजको Ǒदन म 
यो शपथलाई पराू  गनȶछ।ु ＂ 31 तब बतशेबाले राजाको सामÛ नु  े
घड़ाुँ  टकरे े  Ǔनहररु े  भइमाू ँ  घोÜ टो परȣ भǓनन ्, मराे  ूभ ु महाराजा 
दाऊद दȣघा[य ु होऊन ्।＂32 दाऊद राजाले भन,े “सादोक 
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पजाहारȣू , नातान अगमवƠा र यहोयादाका छोरा बनायाहलाई Ǔभऽ 
बोलाऊ।＂ जब ǓतनीहǾ राजाको साम ु हािजर भए, 33 राजाले 
ǓतनीहǾलाई भन,े “ǓतमीहǾका ूभकाु  सवकहǾलाईे  ǓतमीहǾसगँ 
लजाओै  र मरोे  छोरो सोलोमनलाई राजाको खÍ चरमा सवार गराएर 
गीहोनसà म साथै लजाओ।ै  34 × यहाँ सादोक पजाहारȣू  र नातान 
अगमवƠाले × यसलाई इॐाएलमाǓथ राजा अǓभषके गǾन ्। तरहȣु  
बजाओ र यसो भनरे कराओ, “राजा सोलोमन अमर रहोस ्।＂ 35 
तब ǓतमीहǾ × योसगँ उÈ लेर आओ, र × यो Ǔभऽ पसरे  मरोे  
Ǔसहासनमां  बसोस ्, र मरोे  सʣामा × यसले राÏ य गरोस ्। इॐाएल र 
यहदामाǓथू  शासन गन[लाई मलै े × यसलाई ǓनयƠु गरकोे  हो।＂ 
36 यहोयादाका छोरा बनायाहले राजालाई जवाफ Ǒदए, “आमने! 
परमूभ ुमेरा माǓलक महाराजाका परमँ वे रले यः तै घोषणा गǾन ्। 
37 जसरȣ मराे  महाराजासगँ परमूभ ु हनहÛ Ø योु ुु , × यसरȣ नै उहाँ 
सोलोमनसगँ पǓन होऊन ्, र Ǔतनको Ǔसहासनं  मराे  ूभ ु महाराजा 
दाऊदको ǓसहासनभÛ दां  पǓन उÍ च बनाऊन ्।＂ 38 तब सादोक 
पजाहारȣू , नातान अगमवƠा, यहोयादाका छोरा बनायाह, करतीे  र 
पलथीहǾे े  तल झररे  सोलोमनलाई राजा दाऊदको खÍ चरमा सवार 
गराए, र Ǔतनलाई गीहोनसà म साथ Ǒदए। 39 सादोक पजाहारȣलू े 
पǒवऽ पालबाट तले  राÉ न ेसीङ Ǔलएर सोलोमनलाई तलले े अǓभषके 
गर।े  तब ǓतनीहǾले तरहȣु  फकु े , र सबै माǓनसहǾले कराएर भन,े 
“राजा सोलोमन अमर रहनू  ्।＂ 40 अǓन सबै माǓनसहǾ अ× यÛ त 
हष[ मनाउदँ ै, बाँसरȣु  बजाउदँ ै Ǔतनको पǓछपǓछ माǓथ उÈ ले। 
ǓतनीहǾको हã लाले जǓमनै थÈ यȾ। 41 अदोǓनयाह र उनका 
अǓतǓथहǾले खाइसककाे  माऽ Ǔथए, तब उनीहǾले × यो हã ला 
सन।ु े  तरहȣकोु  आवाज सनरु े  योआबले सोधे, “सहरमा यो ककोे  
हã ला हो  42 जब उनी यसो भनरे बोã दैǓथए, अǓबयाथार 
पजाहारȣकाू  छोरा जोनाथन आइपग।ु े  अदोǓनयाहले भन,े “Ǔभऽ 
आऊ। Ǔतमीजः ता योÊ य माǓनसले असल समाचार ã याएको 
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हनपछ[।ु ु ＂ 43 जोनाथनले जवाफ Ǒदए, “अहँँ, होइन। साँÍ चै, हाॆा 
ूभ ु राजा दाऊदले सोलोमनलाई राजा तã याु उनभएकोु  छ। 44 
Ǔतनका साथमा सादोक पजाहारȣू , नातान अगमवƠा, यहोयादाका 
छोरा बनायाह, करतीे  र पलथीहǾलाईे े  पठाउनभएकोु  छ, र 
ǓतनीहǾले Ǔतनलाई राजाको खÍ चरमा सवार गराए, 45 अǓन 
सादोक पजाहारȣू  र नातान अगमवƠाले Ǔतनलाई गीहोनमा राजा 
अǓभषके गरकाे  छन ्। × यहाँबाट ǓतनीहǾले Ǔतनलाई अǒहले 
धमधामसाथू  आनÛ द मनाउदँ ै माǓथ पâ याु एका छन ्, र सहरमा हã ला 
भइरहछ।े  × यहȣ आवाज तपाɃहǾले सÛ नु भुएको हो। 46 
× यसभÛ दा अझ बढ़ȣ के भयो भन,े राजाको Ǔसहासनमां  सोलोमन 
ǒवराजमान भएका छन ्। 47 अǓन राजकȧय अǓधकारȣहǾ पǓन 
हाॆा ूभ ु दाऊद महाराजालाई यसो भनरे अǓभवादन गन[लाई 
गएका छन ्, हजरकाू  परमँ वे रले हजरकाू  छोरा सोलोमनको नाउँ 
हजरकोू  भÛ दा अझ ूǓसƨ गराऊन ्, र उहाँको Ǔसहासनं  हजरकोू  
भÛ दा पǓन अझ ूतापी बनाऊन ्＇। अǓन राजाले आÝ नो पलǍमा 
बसरे  नै दÖ डवत ् गररे  भन,े 48 परमूभ ुइॐाएलका परमँ वे रलाई 
ूशसां  होस ्, जसले मलाई मराे  आखालँ े आज मरोे  Ǔसहासनमां  
एउटा उƣराǓधकारȣलाई हन[े  Ǒदनभयो।ु ＂ 49 यसलै े अदोǓनयाहका 
अǓतǓथ सबै तसȶर जâ याकजǽकु  उठरे  ǓततरǓबतर भए। 50 तर 
अदोǓनयाह आफचाǒहै ँ सोलोमनदिखे  डराएर उठे, र गएर वदȣकाे  
सीङहǾ समात।े  51 तब कसलै े गएर यो समाचार सोलोमनलाई 
सनाएु , “अदोǓनयाह सोलोमन राजादिखे  डराएका छन ्, र उनले 
वदȣकाे  सीङहǾ समाǓतराखकाे  छन ्। उनी भÛ छन ्, राजा सोलोमनले 
आÝ नो दासलाई “म तरवारले मानȶछनै ,ँ” भनी आज शपथ खाएर 
मलाई भननू  ्＇।＂ 52 सोलोमनले जवाफ Ǒदए, “यǑद उनले 
आफलाईू  एक योÊ य माǓनस हनु ् भनी ूमाण Ǒदन सके भन ेउनको 
कपालको एउटा कशे  पǓन भइमाू ँ  खः नछेन।ै  तर उनमा दं टु ता 
पाइयो भनताे  उनी Ǔनँ चय नै माǐरनछने  ्।  53 तब सोलोमन 
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राजाले माǓनसहǾ पठाएर उनलाई वदȣबाटे  तल ã याए। अǓन 
अदोǓनयाह आएर राजा सोलोमनलाई दÖ डवत ् गर।े  सोलोमनले 
भन,े “Ǔतमी आÝ नो घरमा जाऊ।＂ 1 राजा 1 र “26 अǓबयाथार 
पजाहारȣलाईू  राजाले भन,े “अनातोतमा Ǔतॆो आÝ नै जÊ गाजǓमनमा 
जाऊ। Ǔतमी त माǐरन योÊ यका छौ, तर म अǒहले Ǔतमीलाई 
मानȶछनै ,ँ ǒकनभन े Ǔतमीले मराे  ǒपता दाऊदको सामÛ नु  ेपरमूभकोु  
सÛ दूक बोÈ न े गØ यȿ, र उहाँले सहनभएकाु  सबै द:ुखमा Ǔतमी 
सहभागी भएका Ǔथयौ।＂ 27 यसलै े सोलोमनले अǓबयाथारलाई 
परमूभकाु  पजाहारȣकोू  कामबाट खाǐरज गǐरǑदए। यसरȣ नै 
शीलोमा एलȣका घरानाको ǒवषयमा परमूभलेु Ǒदनभएकोु  वचन पराू  
भयो।" 1 राजा 2:26-27। 
    आदोǓनयाहसगको ूǓतःपधा[ँ  गन[ पगको सोलोमनल आÝनो ु ु े े
Ǔसहाँसन सǺध गरपǓछ आदोǓनयाहको समथ[नमा लागको पजारȣ ु ुे े
अǓबयथारलाई उसको पदबाट हटाएर उसक गाउ आनाथोथमा ै ँ
पलायन गǐरǑदएका Ǔथए। ×यो गाउ यǽशलमको कǐरब पाचँ ँ े
ǒकलोǓमटर उƣरपव[मा पछ[। ×यस आनाथोथमा यǓम[याको ǒपता ू
ǒहलǒकया बःदथ े जो पजारȣ बशको Ǔथयो। यǓम[याको पǐरवार ु ं
पǓन अǓबयथारको बशबाट आएका हन भनर कǓतल अनमान ं ु ् ुे े
गरका छन। तर ज भएतापǓन यǓम[या े े् १:१ अनसार यवक यǓम[या ु ु
एक ूǓतǒƵत बशबाट आएका Ǔथए भनर बताउछ। ं े ँ
अगमवƠालाई चǏेबलामा परमँ वु े े रल सब वग[का माǓनसहǾलाई े ै
समटका े े Ǔथए भनर अगमवƠाको इǓतहासल बताउछ। ती े े ँ
वग[हǾमा गोठाला, रÞबी वा धम[गǾु, माझी, पजारȣहǾ Ǔथए।ु  
    “यǓम[या लबी पजारȣको बशको भएको हनाल े ेु ं ु
बालककालदिख न उनलाई पǒवऽ सवाकाे ेै य[को Ǔनिàत ताǓलम 
Ǒदएका Ǔथए। परमँ वे रको Ǔनिàत सवा गन[ ×यस  रमाइलो े
वातावरणमा ताǓलम पाइरहको बलामा उसलाई यो थाहा Ǔथएन े े
ǒक उनी उनको गम[मा न राƶ वा माǓनसहǾको Ǔनिàत अगमवƠा ै
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चǓनएको Ǔथयो र जब उनलाई बोलाहत भयो तब आफ भावक ु ू ु
भएर ×यस मǒहǓमत कामको Ǔनिàत अयोÊय भएको आभास ूकट ्
गरका Ǔथए। े “ह ूभे !ु" िचÍयाउद उनल आÝनो आवाज ँ ै े
उठाउछन ँ ् “हन[होसे ु ,् म त बोãन जानको छनै ैे : ǒकनकȧ म कवल े
बालक छ।ै ु " यǓम[या १:५,६"- एलन जी ƾाइटे , ूोफटस एÖड े ्
ǒकǍस,् प.ृ ४०७बाट ǾपाÛतǐरत। 
   पजारȣहǾ दशको नǓतक र आि×मु े ै क अगवाहǾ हन अप¢ा ु ु े
गǐरएको हÛØयो। दशका माǓनसहǾको आÚयाि×मक जीवनको ु े
ू×यक प¢मा ूभाव पान[ ǓतनीहǾल महǂवपण[ भǓमका खãन े े ेू ू ु
परको Ǔथयो। कǓतपय पजारȣहǾ आÝनो काममा भिƠभावसाथ े ु
लागका Ǔथए भन कǓतपयल ×यस पदलाई दǽपयोग गरर आÝनो े े े ेु
ःवाथ[ परा गन[ अनकɊ कनीǓतमा लागका Ǔथए जन परमँ वू ु ु ्े े े रको 
भƠ भǏ अ×यÛत सहाउदनØयो। ु ँ ै (मानɊ इसाई ह भनर दावी ुँ े
गनȶहǾल पǓन आÝनो भाऊलाई माǓथ पान[ कǓतसàम Ǔगनȶ काममा े
लाÊनसÈछ भनर कãपना न गन[ नसको जःत बाइबलको समयमा े ेै ै
पǓन परमँ वे रक नाउमा कǓतै ँ पय पजारȣहǾल आÝनो वच[ःव ु े
कायम राÉ न अनकɊ अकãपǓनय काम गरका Ǔथयोे े )। ती 
अÛतघा[त गनȶ पजारȣहǾमाǓथ अगमवƠा  यǓम[याल अ×यÛत कठोर ु े
शåदहǾ ूयोग गरका Ǔथए भनर हामील यǓम[याको पःतकमा े े े ु
पÕनछɊ। परमूभ परमँ वे ेु रका ×यःता पजारȣहǾमाǓथ यǓम[याु को 
बोध खǓनएको Ǔथयो, जो पजारȣको काममाको िजàमवारȣ महण ु े
गन[ अयोÊय Ǔथए र ×यस पǓनत काममा लाÊन ǓनयिƠ हदा ु ु ुँ
आÝनो पदको दǽपयोग गरका Ǔथए।ु े  
   चाह घरमा होस चाह वा चच[मा होस वा जहाँसक भएतापǓन े े् ् ु ै
तपाɂ इसाई ह भनर दावी गन[भएको हिशयतल तपाɂको ुँ े ेु ै आि×मक 
िजàमवारȣहǾ क हने े ु ?् यǑद कन अगमवƠाल तपाɂलाई तपाɂको ु ै े
िजàमवारȣको बारमा सàबोधन गर क भǏे Ǔथए होलाे े े े ? 
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३. यǓम[यालाई अगमवƠा हन बोलावटु    
       यǓम[यालाई अगमवƠा हन परमँ वु े रल कसरȣ बोलाउन े ु
भयो भनर यǓम[या े १:१-५मा यसरȣ Ǒदइएको छ। हन[े हुोस:् “1 
बÛ याे मीनको इलाकाको अनातोतमा बः न े पजाहारȣहǾमÚ यू  े एक 
जना, ǒहिã कयाहका छोरा यǓम[याका वचन यी हनु ्। 2 यहदाकाू  
राजा अमोनका छोरा योिशयाहका राजकालको त॑Ɋे  वष[मा 
परमूभकोु  वचन Ǔतनीकहा ँ आयो, 3 अǓन परमूभकोु  वचन 
यहदाकाू  राजा योिशयाहका छोरा यहोयाकȧमको राजकालभǐर र 
यहदाकाू  राजा योिशयाहका छोरा Ǔसदǒकयाहका राजकालको एघारɊ 
वष[को पाँचɊ मǒहनासà म, यǾशलमकाे  माǓनसहǾ कदमाै  
नलगÑ जु लेसà मै आइरƻो। 4 परमूभकोु  यो वचन मकहाँ आयो,  
5 “मलै े Ǔतमीलाई Ǔतॆो आमाको गभ[मा रÍ नभÛ दा अिघ नै 
Ǔतमीलाई िचǓनसकेको Ǔथए,ँ Ǔतमी जÛ मनभÛ दा अिघ नै मलै े 
Ǔतमीलाई अलग गरɅ। मलेै Ǔतमीलाई जाǓत-जाǓतहǾका Ǔनिà त एक 
अगमवƠा ǓनयƠु गरɅ।＂  
    चाह े पराना करारका अǾ अगमवƠाहǾ न ǒकन नहन वा ु ै ु
चाह पावल न ǒकन नहोस े ै ् (गलाती १:१, रोमी १:१), जब 
परमँ वे रको वचन ǓतनीहǾकहाँ आए ǓतनीहǾल आनकानी े
गरनन। ǓतनीहǾमा आएको वचनहǾ परमँ वे े् रक Ǔथए भनर ै े
ǓतनीहǾल ठोकवा गरका Ǔथए। ×यहȣ सÛदभ[मा यǓम[याल पǓन े े ेु
आफ कसको ःवर सǓनरहको Ǔथए सो Ǔतनलाई पʞा Ǔथयो।ू ु े   यस 
पदमा र यǓम[याको पःतकभǐर यǓम[यालाई परमँ वु े रको वचन 
आएको Ǔथयो जन उनलाई ूु ƴ Ǔथयो। आफलाई परमँ वू े रको 
वचन न आएको हो भनर ठोकवा गरको कारण जǓतसक अǾल ै ैे े ेु ु
ǒवरोध गरतापǓने , जǓतसक अǾल उसलाई साःती र कःट ु ै े
ǑदएतापǓन यǓम[याल आफल Ǒदनपनȶ सÛदशूǓत अǓडग भएर े े ेू ु
बसका Ǔथए।े  
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    राजा योǓसयाको राÏयǓभषकको े १३रɊ वष[मा परमँ वे रल े
यǓम[यालाई अगमवƠा हन बोलाउनभएको Ǔथयो। ऐǓतहाǓसक ु ु
पǐरूआयमा ×यो ईे .पू. ६२७ वा ६२६मा पछ[। ʬाʞ कन वष[माै ु  
उनी जÛमका Ǔथए र कन उमरमा उसको सवाकाय[ सǾ भयो े े ेु ् ु
भǏे करा हामीलाई जानकारȣ छन। तर आफलाई सिàपएको ु ू ुै
िजàमा महण गन[ आफ पǐरपÈव नभएकोू  वा सान भएको उनल ै े
ःवीकारका Ǔथए।े  
    माǓथ Ǒदएको यǓम[या १:४,५को अनसार यǓम[या बालकक ु ै
भएतापǓन परमँ वे रको वचनल उनलाई साÛ×वना ǑदनपØयȾे ु ? 
परमँ वे र आफ उनको गभ[दिख न सǐरक भएको कारणलै ैे े उहाँल े
बोलाउदा उनी ढʞ हनपदȷनØयो रँ ु ुु ? 
    यǓम[या यस ससां रमा जÛमनभÛदा पǒहला न उनलाई ु ै
अगमवƠा हन परमँ वु े रल रोÏनभएको Ǔथयो। आमाको गभ[मा े ु
हद परमँ वुँ ै े रल उनलाई अगमवƠा हन अलग गन[ भएको Ǔथयो। े ु ु
“मल ǓनयिƠ गरɄै े ु " (पद ५)को अथ[ “मल Ǔतमीलाई अलग गरɄ ै े
वा छʫाए वा पǒवऽ बनाएु ँ "ँ भǏे जनाउछ। यसमा पǓनत ँ ु वा 
धाǓम[क अथ[ Ǔथयो भनर ठोकवा गरर भǏ सǒकÛछ र उनी पǒवऽ े ेु
मिÛदरको सवाकाय[सग गाँǓसएका Ǔथए भनर पǓन जनाउछ। े ेँ ँ
“पǒवऽ मिÛदर" भǏे शÞदको जड पǓन ×यहȣ हो जसल े “पǒवऽ 
कामको Ǔनिàत अलग गǐरएको" भनर जनाउछ। यस ससारमा े ँ ं
आमाको गभ[बाट ǓनःकनभÛदा पǒहल नु े ै परमँ वे रल यǓम[यालाई क े े
गनȶ भनर योजना बनाउनभएको Ǔथयो। तर याद गन[होस ×यस े ु ु ्
पदल यǓम[याको पव[जÛम वा Ǔनधारमा कम[ल कोरको भǏे अÛय े े ेू
धम[ वा दश[नको धारणालाई समथ[न गदȷन। तर ×यसल यǓम[याको े
भǒवंयको £ान परमँ वे रमा Ǔथयो भनर दखाउछ। े े ँ (हाॆो भǒवंय 
परमँ वे रलाई थाहा छ भÛदमा हाॆो कम[मा उहाँल लÉ नै े े भुएको 
Ǔथयो ×यसकारण हामी ज गछȿ हाॆो कम[मा लिखएको अनसार े े ु
हÛछ भǏ े धारणा बाइबलल समथ[न गदȷन। परमँ वु े े रल े
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यǓम[यालाई अगमवƠा हन चǏुभएको Ǔथयो तर उनल ×यसको ु ु े
इÛकार पǓन गन[ सÈØयो जसर यहǏा ू ३:१६ अनसार सबलाई ु ै
परमँ वे रको ूम दखाइएको छ र ×यसलाई ःवीकानȶ वा े े
नःवीकानȶ ू×यक माǓनसक आ×मǓनण[यमा सिàपएको छ र े ै ु
परमँ वे रल उसको आ×मǓनण[यको सàमान गदȷ जबरजःती आÝनो े
ूमलाई ःवीकान[ लगाउनहǏ। ूकाश े ु ु ३:२०ल पǓन यो पे ǒुƴ 
गद[छ।–अनवादकको ǒटÜपणीु )। 
    परमँ वे रलाई सǾदिख अÛतसàम सब करा थाहा छ ु ुे ै
ǒकनǒक उहाँ सव[£ानी हनहÛछ। ×यस पǐरूआयमा हामील जनसक ु ुु ु ुे े ै
साःती, सघष[ वा सतावत झãनपरतापǓन हाॆो भǒवंय परमँ वं े े ेु रमा 
सरि¢त राÉ नु  सǒकÛछ भनर हामी कसरȣ ढे ुʞ हनु?े 
 
४. आनकानी गनȶ अगमवƠाहǾ   
        परमँ वे रल न यǓम[यालाई उहाँको अगमवƠा हन चǏ ुे ै ु ु
भएको Ǔथयो, ×यसमा उनी ढʞ हनपØयȾ तर ×यसको बावजद ु ु ुु
पǓछ पǓन जब परमँ वे रल उनलाई åयिƠगत Ǿपमा सàबोधन े
गन[भयो तब उनी ऽǓसत भए र आफ ×यस काममा ु ू योÊय नभएको 
उहाँलाई बताए। शायद आफ रहको दशमा माǓनसहǾको ू े े
आ×मघाती आि×मक अवःथाल ǓनरÛतरता पाएको महसस गरकोल े े ेु
×यसलाई सàहाãन अ×यÛत ठलो आ×मबल तथा अǓधकारको ू
आवँयकता भएकोल ×यस काम सàपनǏ गन[ आफमा खबी े ू ु
नरहको यǓम[याल ःवीकार गरको हनपछ[।े े े ु ु  
    जब परमँ वे रल उहाँको काम गन[ उहाँको भƠ जनलाई े
बोलाउनभयो यǓम[या माऽ होइन अǾहǾल पǓन आÝनो ु े
कमजोरȣलाई परमँ वे रको साम राखर उहाँल Ǒदन महान िजàमवारȣ ु ्े े े े
बहन गन[ आफहǾ योÊय नभएको ःवीकार गरका Ǔथए भनर ू े े
दहायका कहȣ पदहǾल दहाउछ। हन[होस के े े े े ेँ ु ् हȣ अगमवƠाहǾल े
åयƠ गरका साझा समःया वा आनकानीहǾे : यǓम[या १:६ “6 
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मलै े भनɅ, “हे परमूभ ुपरमँ वे र, म त बोã नै जािÛ दन,ँ म त बालकै 
छ।ु ", यशया ै ६:५ “  5 मलेै भनɅ, “ǓधÈ कार! म नं ट भए,ँ ǒकनभन े
म अशƨु ओठ भएको माǓनस हुँ, र अशƨु ओठ भएका 
माǓनसहǾका बीचमा म बः तछु, र मलै े मराे  आखालँ े सव[शिƠमान ् 
परमूभ ुमहाराजाǓधराजलाई दखकोे े  छ।ु ＂र ूःथान ४:१०-१५ 
“× यसपǓछ मोशाले परमूभलाईु  भन,े “ूभ,ु म बोã नमा उः तो 
Ǔसपाल ु छनै ,ँ न त अिघ म Ǔसपाल ु Ǔथए ँ न अǒहले तपाɃ 
बोã नभुएपǓछ म Ǔसपाल ु भएको छु, ǒकनǒक म बोã नमा र िजॄो 
चलाउनमा ǒढलो छ।ु ＂ 11 परमूभलेु Ǔतनलाई भÛ नभुयो, 
“माǓनसको मखु कसले बनायो? माǓनसलाई लाटो वा बǒहरो ǒक 
दÉ ने  ेवा अÛ धो कसले बनाउछँ ? के म परमूभलेु नै होइन र? 12 
अब जाऊ, म Ǔतमीलाई बोã न सहायता गनȶछु, र Ǔतमीले के-के 
बोã नपुनȶ हो सो Ǔसकाउनछ।े ु ＂ 13 तर मोशाले भन,े “हे ूभ,ु 
ǓबÛ ती छ, अǾ कसलाईै  नै पठाउनहोसु  ्।＂ 14 तब परमूभकोु  
बोध मोशामाǓथ उʬो, र उहाँले भÛ नभुयो, “के लवीे  हाǾन Ǔतॆो 
दाज ुछनै  र? मलाई थाहा छ ǒक × यो राॆरȣ बोã न सÈ छ। × यो 
Ǔतमीलाई भɪे न आउदछँ ै , र Ǔतमीलाई देखरे  × यो खशीु  हनछ।ु े  15 
× यससगै ँ  कराु  गर ् र × यसले भÛ नपुनȶ कराु  Ǔतमीले बता, र म 
ǓतमीहǾ दवसगु ै ँ  हनछु े ु र ǓतमीहǾले के गन[पनȶु  हो सो 
बताउनछ।े ु "  
    ǒवǓभǏ पƵभǓमबाट आएका परमँ वृ ू े रका ती योƨाहǾलाई 
उहाँल आÝनो ूवƠा हन बोलाउदा ×यो काे ु ँ म गन[ आफहǾ ू
योÊय नभएको िजǒकर गरका Ǔथए। हनसÈछ आÝनो े ु
कमजोरȣलाई ःपƴ पान[ न परमँ वु ै े रको Ǔनिàत बोãन जःतो े
महǂवपण[ र Ǔनणा[यक काम बोÈन माǓनसहǾको Ǔनणा[यक ू
योÊयता हनपछ[। महान परमूभ सǒƴकता[को ूवƠाु ु ् ु ृ ! यःतो 
महान कामको िजàमा Ǔलन्  ुचानचन काम Ǔथएन। ×यसककारण ु े ै
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×यस कामलाई बोÈन आफहǾमा खबी नभएको भनर ǓतनीहǾ ू ु े
खिàचएका Ǔथए।ु  
   परमँ वे रल बोãनǓबिƣʞ यǓम[याको पǒहलो जवाफ कःतो े े ै
Ǔथयो, हन[होस। मोशाल जःतो आफ बोãन कलामा अयोÊय े े ेु ् ू
भएको चचा[ गरका Ǔथए। यशयाल पǓन आÝनो ओठलाईे ेै  
औãयाएर आÝनो कमजोरȣपनालाई ूःतत गरका Ǔथए। ती सब U ु े ै
अगमवƠाहǾलाई थाहा Ǔथयो ǒक Ǔतनीहरको काम ज भएतापǓन े
मल काम भनको परमँ वू े े रको वचनलाई माǓनसहǾ सम¢ सÑ चार 
गन[ होु , चाह बोलर होस वा अǾ कन माÚयमहǾƮारा। े े ् ु ै
परमँ वे रबाट ǓतनीहǾल ǒवǓभǏ सÛदशे े हǾ पाउन छन र ती े ्
सÛदशहǾलाई माǓनसहǾको साम राÉ ने ेु  ǓतनीहǾको िजàमवारȣ हो े
भनर ǓतनीहǾलाई थाहा Ǔथयो। आजभोलȣ इमलबाट वा े े
ववसाइटबाट वा मोबाइलबाट सÛदशहǾ सनाउन सǒकÛछ तर े े ु
×यसबला अगमवƠाहǾल माǓनसहǾको साम मखामख े े ु ु ु
परमँ वे रका वचनहर सनाउन पØयȾु ु । ǒविोहȣ अगवाहǾु , कसको ै
काबमा नबःन आÝन तालमा ǒहÔन र जानाजानी परमँ वु े े ेै ँ रको 
नीǓतलाई पÛछाएर चãन माǓनसहǾलाई परमँ वे े रको चतावनी र े
हÜकाइ Ǒदनपनȶु , यो त अǓत जोिखमपण[ काम होइन तू ? 
भǒवंयवƠा हन बोलाइएकाहǾको आनकानी मानǒवय ःवभावमा ु
जायज दिखÛछै े , होइन त?  
         यǓम[याको आनकानीमा परमँ वे रल उनलाई सàझाउनभएको े ु
Ǔथयो। यǓम[यालाई परमँ वे रल Ǒदनभएको जवाफमा हामील पǓन े ेु
जनसक पǐरिःथǓतको सामना गन[ु ु ुै   परतापǓन यǑद उहाँल न े े ै
हामीलाई उहाँको काम गन[ खटाउनभएको हो भनर ǿदयदिख ु े े
ःवीकान[ वा ǒवँ वास गन[ सÈयɊ भन हामीलाई पǓन उहाँको आशा े
र ूǓत£ा उपलÞध छ भनर कसरȣ यǒकन हने ेु ? हन[होस यǓम[या े ु ्
१:७-१० “तर परमूभलेु मलाई भÛ नभुयो, “ ‘म त बालकै छु,’ 
भनी नभन ्। जसकहा ँ म Ǔतमीलाई पठाउछँ ु ती हरककहाँे  Ǔतमी 
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जानपछ[ै  र जे-जे म Ǔतमीलाई आ£ा गछ[ु , ती Ǔतमीले भÛ नैपछ[। 8 
ǓतनीहǾसगँ नडराऊ, ǒकनǒक Ǔतमीलाई बचाउनलाई म Ǔतॆो 
साथमा छु, परमूभ ु भÛ नहुÛ छु । 9 तब आÝ नो हात पसाररे  
परमूभलेु मरोे  मखु छनभयोु ु , र मलाई भÛ नभुयो, “अब, मलै े मराे  
वचन Ǔतॆो मखमाु  हाǓलǑदएको छ।ु  10 हरे  ्, उखã ने  र भ× काउन, 
नाश गन[ र भताभǍु पान[, Ǔनमा[ण गन[ र रोÜ न म आज Ǔतमीलाई 
जाǓत-जाǓतहǾ र राÏ य-राÏ यहǾमाǓथ (अगमवƠाको Ǿपमा) 
ǓनयƠु गद[छ। ु  
 
५. हाड बदाम वा मǑदस बदामको हाँगाे े  
     अगमवƠा परमँ वे रको Ǔनिàत सा¢ी बोÈन åयिƠ हन। े ु ्
उनको काम आÝनो होइन परमँ वे रको Ǔनिàत माऽ बोãन हो। े
परमँ वे रको अǓभषक åयिƠ भएतापǓन यǓम[याको काम उनको े
दशल सामना गरका अनकन समःयाहǾको समाधान गन[ होइन े े े े ्
न माǓनसहǾल उनको ǒपछा गन[ उनी कन महान बािÛतकारȣ वा े ु ्ै
लोकǒूय åयिƠ×व हन न Ǔथयो। उनको काम कवल एउटमाऽ ु ै ैे
Ǔथयो, ×यो Ǔथयो परमँ वे रल उनलाई बोãनभएको वचन माǓनस र े ु
अगवाहǾसàम पâ याु ु उन। यहाँ माǓनस वा माǓनसको खबीको े ु
सराहना वा ूǓतƵा बढाउन नभएर कवल परमँ वे े े रको 
साव[भौǓमकता र शिƠलाई जनसम¢ ãयाउन Ǔथयो। सारा े
समःयाहǾको समाधान परमँ वे रमा न छ भनर औãयाउन लआयै े ेU  
अगमवƠाल बोÈनपरको Ǔथयो। वत[मान पǐरूआयमा पǓन हाॆो े े ेु
काम ×यो भÛदा फरक छन ै (अथा[त हामीहǾ परमँ व् े रको आवाज 
हो तर समःया समाधान गनȶ साधन होइन)। 
   माǓनसहǾ सम¢ सÛदश ूसारण गन[ परमँ वे े रल े
यǓम[यालाई ǒवǓभǏ ःवÜन दश[नहǾ Ǒदनभएकोु  Ǔथयो। तीमा 
सबभÛदा पǒहलो क Ǔथयोे ? हन[होस यǓम[या े ु ् १:११-१९ “ 
परमूभकोु  यो वचन मकहाँ आयो: “यǓम[या, Ǔतमी के दÉ छौे   मलै े 
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भनɅ, “म हाड़े-बदामका Ǿखको एउटा हाँगा दÉ दे ैछ।ु ＂ 12 तब 
परमूभलेु मलाई भÛ नभुयो, “Ǔतमीले ठȤकै दÉयौे , ǒकनǒक मरोे  वचन 
पराू  भएको होस ् भनरे म Ǔनयालरे  हǐररहकोे े  छ।ु ＂ 13 
परमूभकोु  यो वचन फǐरे  मकहाँ आयो: “Ǔतमी के दÉ दे ैछौ . मलेै 
भनɅ, “एउटा उà लँदगरकोै े  भाँड़ो उƣर Ǒदशाबाट घोिÜ टरहकोे  म 
दÉ दे ैछ।ु ＂ 14 तब परमूभलेु मलाई भÛ नभुयो, “उƣरदिखे  नै यस 
दशकाे  सबै माǓनसहǾमाǓथ सव[नाश खÛ याइनछ।े  15 म उƣरका 
राÏ यहǾका सबै माǓनसहǾलाई बोलाउनै लागकोे  छु, परमूभ ु
भÛ नहुÛ छु । “उनीहǾका राजाहǾ आएर हरकले े आÝ नो-आÝ नो 
Ǔसहासनं  यǾशलमकाे  मलू  ढोकाहǾको पः न े ठाउमाँ  ः थापना 
गनȶछ। उनीहǾ × यसका चारǓतरकाै  पखा[लहǾ र यहदाकाू  सबै 
सहरहǾका ǒवǽƨमा आउनछने  ्। 16 मलाई × यागरे ǓतनीहǾले 
गरकाे  सबै दं टु ताको कारणले गदा[ ǓतनीहǾका ǒवǽƨमा म मरोे  
Û यायको फसलाै  सनाउनछ।ु ुे  ǓतनीहǾले पराई दवताहǾकाे  Ǔनिà त 
धपू  बाले, र आÝ नै हातले बनाएका कराहǾलाईु  दÖ डवत ् गर।े  
17 “Ǔतमीचाǒहँ तयार हो! उɫ , र जे-जे कराकोु  म Ǔतमीलाई आ£ा 
ǑदÛ छु ती ǓतनीहǾलाई भन ्। ǓतनीहǾदिखे  Ǔतमी नडरा, नऽता म 
Ǔतमीलाई नै ǓतनीहǾका सामÛ नु  ेभयभीत पानȶछ।ु  18 आज यो 
सारा दशे , यहदाकाू  राजाहǾ, अǓधकारȣहǾ, पजाहारȣहǾू  र दशकाे  
माǓनसहǾका ǒवǽƨमा उǓभनलाई मलै े Ǔतमीलाई एक ǒकã ला 
भएको सहर, फलामको खामो र काँसाको पखा[ल बनाएको छ।ु  
19 ǓतनीहǾले Ǔतॆो ǒवǽƨ यƨु गनȶछन ्, तर ǓतनीहǾ ǓतमीमाǓथ 
ǒवजयी हनछननु े ै  ्, ǒकनǒक Ǔतमीलाई बचाउनलाई म Ǔतॆो साथमा 
छु, परमूभ ुभÛ नहुÛ छु ।   
   ǒहॄ भाषामा लिखएको ू े ११ पदमा उãलख गरको Ǔबǽवाे े को 
हाँगालाई ूायजसो हाड वदाम वा मǑदस बदामको हाँगा भनर े े े
अनवाद गǐरएको पाइएको छ। तर ×यस पदमा ǒहॄ भाषमा भǏ ु ू
खोजको अथ[ ×यसको ूायजसो अथ[लाई अनवादमा नखलाएको े ु ु
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पाइÛछ। ११ पदमा भएको हाड बदामको Ǿखको शÞदको जड े
र पद १२मा उãलख गरको े े “म हǐररहको छे े ु"को शÞदको जड 
एउट हो। आÝनो वचन परा हन परमँ वै ू ु े र चनाखो भएर 
हǐररहनहÛछ भनर बताइएको छ।े ेु ु  
  यǓम[याको पःतकल दखाउन खोजको सब सÛदशहǾको Ǔनचोड ु े े े ेै
पद ११ र १२ पदहǾमा पाइÛछ भनर कसल तक[  गन[सÈछ। े ेै
परमँ वे र अनमह र ¢माको परमँ वु े र हनहÛछ। यǑद माǓनु ुु सहǾ 
आआÝना पापहǾबाट फकȶ  ǓतनीहǾलाई ¢मा Ǒदन र ǓतनीहǾको 
पनःथा[पना गन[ उहाँ कǓतवƨ हनहÛछ। यǑद ǓतनीहǾ पापक ु ुु ु ै
दलदलमा पौǓडखǓलनरहन मनपराए ǓतनीहǾको Ûयाय गन[ र े
ǓतनीहǾलाई उिचत दÖड Ǒदन पǓन परमँ वे र कǓतवƨ हनहÛछ।ु ुु  
   परमँ वे रका वचनहǾ कवले  माǓनसहǾको Ǔनिàत माऽ नभएर 
यǓम[याको Ǔनिàत पǓन Ǔसध Ǔथयो। उनल सामना गन[पनȶ Ǔबरोधको ै े ु
Ǔनिàत तयार हनपछ[ भनर परमँ वु ु े े रल उनलाई सतक[  े
गराउनभएको Ǔथयो। उनल जसक सतावत सहनपरतापǓन ु ु ुे े ेै “म 
ǓतमीǓसत छु" भǏे परमँ वे रको ूǓतवƨतालाई उन आ×मसात ्
गन[पुनȶ जǽरȣ     Ǔथयो। परमँ वे र उनमा हनपनȶ खाँचो कǓतको ु ु
Ǔथयो भनर हामी पǓछ हनȶछɊ।े े  क ×यो खाँचो हाॆो पǓन होइन रे ? 
      ूभ यशल पǓन उहाँको कǓतवƨता हामीमा छोÔनभएको ु ू ुे े
Ǔथयो। जन पǐरिःथǓतमा हामी छɊ ×यसको Ǔनिàत उहाँको ु
आँ वासन क हामीलाई चाǒहÛदे ैन र? हन[होस मƣी े ु ् २८:२० “मलै े 
ǓतमीहǾलाई आ£ा गरकाे  सबै कराु  पालन गन[ ǓतनीहǾलाई 
Ǔसकाओ। हरे , म यगकोु  अÛ × यसà म सधɆ ǓतमीहǾका साथमा 
छ।ु ＂ 
 
उपसहारं : 
पÛिौ शताÞधीमा इसाई सधारवादको ु (ूोटःटÛटे े ) अमज माǒट[न 
लथरल आÝनो यǓम[याको पःतककोु ुे  ǒटÜपणीमा यसरȣ लखका Ǔथए े े
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“यǓम[या अ×यÛत द:ुिखत अगमवƠा Ǔथए। उनी अ×यÛत कǑठन र 
गळरको यगमा Ǔथए। उनको Ǔनिàत आÝनो अगमवƠाको ु ुे
सवाकाय[को काम अ×यÛत मिँ के ु लल गन[ परको Ǔथयो ǒकनकȧ े ेु
जन माǓनसहǾको सवा ु े गन[ उनलाई चनका Ǔथए ǓतनीहǾ अ×यÛत ु े
ǐरसाहा र हठȤ Ǔथए। उनको शऽहǾ झन झन दƴ भएको ु ु
कारणल आÝनो जीवनकालमा यǓम[याल धर सफलता हाǓसल गन[ े े े ै
सकका Ǔथएन। धर पãट यǓम[याको ह×या गन[ खोज। उनलाई े े ेै
धर करकापमा पान[ खोज धर चोटȣ उनलाई कोरा[ल ǒपटका े े े े ेै ै
Ǔथए। यƭǒप उनी ×यस समयसàम बाँच जब आÝनोे  देश 
तहसनहस भएको Ǔथयो र आÝना जनहǾ Ǔबदशमा यƨबÛधी े ु
बनाएका हन[ परको Ǔथयो।े ेु " 
   "स×य र धाǓम[क आचरणको सा¢ी बÛद ×यसमा अǓडग भएर ै
यǓम[या ४० वष[सàम आÝनो दशमा धरोहरको Ǿपमा उǓभएका े
Ǔथए। जानाजानी परमँ वे रको ǒवǽƨमा गएर उहाँलाई बोǓधत 
बनाउन मतȸु पजाको सःकारमा अ×यǓधक Ǿपमा लागका ू ं े
माǓनसहǾको साम कवल एउट परमँ वु े ेै रको उपासना गनȶ 
यǓम[याल आÝनो जीवन र चǐरऽƮारा अनकरणीय उदाहरण बनर े ेु
सबको साम चनौती Ǒदएर बसका Ǔथए। शऽहǾल आÝनो दशको ै ु ु ुे े े
राजधानी यǽशलमलाई Ǔनम[मपव[क कÞजा गरको बलामा उे े ेू नी 
योहवाको मखपऽ बनका Ǔथए। दाउदको घरानाको पतनको ु े
बारमा उनल भǒवंयवाणी गन[परको Ǔथयो र साथ राजा सोलोमनल े े े ेु ै
बनाएका अ×यÛत सÛदर मिÛदरको Úवःत हन कराको पǓन उनल ु ुु े े
भǒवंयवाणी गरका Ǔथए। उनी सरो तथा Ǔनडर भएर े ु
माǓनसहǾको पǓतत ःवभावको भÛडाफोर गदा[ Ðयालखानामा 
पन[पदा[ पǓन दशका उÍच ःथानहǾमा भइरहका पापको Ǔबǽƨमा ु े े
सिजलसग बोǓलरहन उनलाई कसल पǓन रोÈन सकको Ǔथएन। ै ैँ े े
Ǔतरःकतृ , बǒहःकतृ , हपाइमा परका यǓम[याल अÛतमा आफल े े े ेू
भǒवंयवाणी गरको दशको स×यानाश अ¢रस Ǿपमा परा भएको े े ू
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आÝन आखाल दÉ नै ँ े े  पगुका Ǔथए। दभा[Êयको मारमा परको े ेु
शहरको नाशलाई टलटल हǐररहनपरको समाचार ǒपडा र दु ु ु ु ु ुे े :िखत 
भएर अǾलाई सनाउनपरको Ǔथयो।ु ु े " एलन जी ƾाइटे , ूोफटस े
एÖड ǒकÊसँ , प.ृ ४०८बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन: 
     आÝन माǓनसहǾबाट ठलो Ǔबरोधको सामना यǓम[याल गन[ ै ू े
परमेँ वरल Ǒदनभएको चतावनीको Ǔततो स×य सभÛथे े े ेु -ड े
एडभिÛटःटहǾलाई पǓन वत[मान यगमा लाग भइरहको करा दे ेु ु ु :ुख 
लाÊदो छ। यǓम[या १:१७-१९ फरȣ पÕनहोस। परमँ वे ेु ् रको 
वचन सÑ चार गनȶ बममा यǓम[यासग लǓडरहन को Ǔथयो तँ े ? 
आÝन दशका जनहǾल उǓनूǓत आबाǓमक भै े े एको करा हामील ु े
ǓसÈनपदा[ हामीलाई तसा[उन ःवभाǒवक हो। कǓतपय समयमा ु ु ै
हामीलाई मन नपनȶ भǒवंयवाणीका वचन वा परमँ वे रका वचनहǾ 
सǏुपदा[ हामीहǾको ूǓतǒबया कःतो हÛछु ु ? ससारलाई स×य ं
परमँ वे रको बारमा सनाउन र दखाउन चǓनएका माǓनसहǾल न े े ेु ु ै
उहाँको ूवƠा र उहाँसग लǓडरहको करा Ǔततो स×यको Ǿपमा ँ े ु
एलन जी ƾाइटल åयƠ गन[भएको करालाई हामील कसरȣ Ǔलने े े ेु ु ? 
(हन[होस उपदशक े ेु ् १:९ल क भÛदछ े े “9 जे भएको छ × यो फǐरे  
हनछु े , र जे गǐरएको छ × यो फǐरे  गǐरनछ।े  सय[मǓनू ु  कनु  ैकराु  
नयाँ छन।ै ")। 
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